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High-tech polishing agent to increase the gloss on hard and soft stone
Producto de pulido de alta tecnología para aumentar el brillo de piedra dura y blanda

Agente lucidante ad alta tecnologia per aumentare la lucentezza su pietre dure e tenere
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High-Tech Poliermittel zur Erhöhung des Glanzes auf Hart- und Weichgestein
Produit de polissage high-tech pour augmenter la brillance des pierres dures et tendres

High-tech polijstmiddel om de glans op hard en zacht gesteente te verhogen
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Einsatzgebiet:
-  Erhöhung des Glanzgrades bei stumpf gewordenen 

Kleinflächen
-  Restauration von Werkstücken, z.B. Reliefs und 

Grabmalen
-  Entfernung von Säureflecken auf Marmor und 

Kalkstein

Domaine d’utilisation:
-  augmentation du niveau de brillance des petites zones 

qui sont devenues ternes
-  restauration de pièces, par exemple des reliefs et des 

pierres tombales
-  élimination des taches de décapage à l’acide sur le 

marbre et le calcaire

Gebruik:
-  het glansniveau verhogen op kleine oppervlakken  

die dof zijn geworden
-  restauratie van werkstukken, bijv. reliëfs en grafstenen
-  verwijderen van zuurvlekken op marmer en kalksteen

Eigenschaften:
-   in einem Arbeitsgang von Schliff 400 hin zur Hoch-

glanzpolitur bei zahlreichen Marmor- und Kalkstein-
sorten

-  universell einsetzbar auf Granit, Marmor und Kalkstein
-  wässrige, geruchsneutrale Suspension aus Hochleis-

tungspolierstoffen
- gebrauchsfertig und pH-neutral
-  keine Gesundheitsgefährdung durch Einatmen von 

Schleifpartikeln
-  einfache Dosierung mit Squeeze-Flasche und 

Spritztülle
-  erhältlich in zwei Farbeinstellungen:  

„White“ für helles Gestein, „Black“ für dunkles Gestein

Caractéristiques:
-   en une seule opération, du meulage 400 au polissage 

haute brillance pour de nombreux types de marbre et 
de calcaire

-  utilisation universelle sur le granit, le marbre et la 
pierre calcaire

-  suspension aqueuse et inodore d’agents de polissage 
haute performance

- prêt à l’emploi et à pH neutre
-  aucun risque pour la santé dû à l’inhalation de 

particules de polissage
-  dosage facile grâce à la bouteille compressible et  

à la douille
-  disponible en deux variantes: „White“ pour la pierre 

claire et „Black“ pour la pierre foncée

Eigenschappen:
-  in één handeling van korrel 400 tot hoogglans polijsten 

voor tal van soorten marmer en kalksteen
-  universeel toepasbaar op graniet, marmer en 

kalksteen
-  waterige, geurloze suspensie gemaakt van  

hoogwaardige polijstmiddelen
- klaar voor gebruik en pH-neutraal
-  geen gezondheidsrisico door inademing van stof  

bij het schuren
- eenvoudig doseren met knijpfles en spuitmond
-  verkrijgbaar in twee kleurstellingen:  

„wit“ voor lichte stenen, „zwart“ voor donkere stenen

Gebinde VE Farbe Art.-Nr. Taille Unité d’emb. Couleur Réf. Verpakking VE Kleur  Art.-nr.

650 g  Flasche 6 Weiß 1 18 34 650 g  bouteille 6 blanc 1 18 34 650 g  fles  6 wit  1 18 34

650 g  Flasche 6 Schwarz 1 18 35 650 g  bouteille 6 noir 1 18 35 650 g  fles  6 zwart  1 18 35

Zur Beachtung: Vorstehende Angaben wurden nach dem aktuellen Stand der Entwicklung 
und Anwendungstechnik unserer Firma erstellt. Aufgrund der Vielzahl unterschiedlicher 
Einflussfaktoren können diese Angaben sowie sonstige mündliche oder schriftliche anwen-
dungstechnische Hinweise nur unverbindlichen Charakter aufweisen. Der Verwender ist im 
Einzelfall verpflichtet, eigene Versuche und Prüfungen durchzuführen; hierzu zählt insbesonde-
re das Ausprobieren des Produktes an unauffälliger Stelle oder die Anfertigung eines Musters. 
Unser Technisches Merkblatt ist zwingend zu beachten (www.akemi.de).

A respecter: Les indications suivantes ont été générées conformément au niveau actuel de la 
technique de développement et d‘application de notre entreprise. En raison du grand nombre 
de facteurs d‘influence différents, ces indications, tout comme les instructions écrites ou orales 
relatives à la technique d‘application, ne peuvent être faites que sans garantie. L‘utilisateur est 
obligé au cas par cas de réaliser ses propres essais et contrôles ; en font partie en particulier 
l‘essai du produit sur un endroit discret ou la réalisation d‘un échantillon. Notre fiche technique 
doit absolument être respectée (www.akemi.com).

Let op: Bovenstaande informatie werd opgesteld naar de nieuwste stand van ontwikkeling 
en gebruikstechniek van onze firma. Op grond van een groot aantal verschillende invloeds-
factoren tonen deze aanwijzingen evenals andere mondelinge of schriftelijke gebruikstechni-
sche aanwijzingen een niet bindend karakter. De gebruiker is daarom verbonden zelf verzo-
eken en proeven uit te voeren; hierbij geldt in het bijzonder het uitproberen van het product 
op een onopvallende plaats of het maken van een staal. Technische toelichtingen naleven  
(www.akemi.com).

Area of application:
-  increase of gloss level of small areas that have 

become dull
-  restoration of workpieces, e.g. reliefs and gravestones
-  removal of acid stains on marble and limestone

Campo de aplicación:
-  para aumentar el nivel de brillo de las pequeñas  

áreas que se han vuelto opacas
-  para la restauración de piezas, por ejemplo, relieves  

y lápidas
-  para la eliminación de manchas de ácido en mármol  

y piedra caliza

Campo di applicazione:
-  aumentare il livello di lucentezza di piccole aree 

diventate opache
- restauro di pezzi, ad esempio rilievi e lapidi
- rimozione di macchie di acido da marmo e calcare

Properties:
-   in a single work routine, from grind 400 to high-gloss 

polishing for numerous types of marble and limestone
-  universally applicable on granite, marble and limestone
-  watery, odourless suspension of high-performance 

polishing agents
- ready-to-use and pH-neutral
-  no health hazard due to inhalation of polishing particles
-  easy dosage with squeeze bottle and application 

nozzle
-  available in two versions:  

„white“ for light stone and „black“ for dark stone

Propiedades:
-   en una sola fase de trabajo, desde el lijado 400 hasta 

el pulido de alto brillo para numerosos tipos de mármol 
y piedra caliza

-  aplicación universal para granito, mármol y piedra caliza
-  suspensión acuosa y sin olor de agentes de pulido de 

alto rendimiento
- listo para el uso y pH-neutral
-  no hay peligro para la salud, ya que no se inhalan 

partículas abrasivas
-  dosificación fácil con la botella exprimible y la boquilla 

de jeringa
-  disponible en dos colores:  

„White“ para piedras claras, „Black“ para piedras oscuras

Caratteristiche:
-  un unico trattamento, dalla levigatura 400 alla lucida-

tura a specchio per svariati tipi di marmo e calcare
- uso universale su granito, marmo e calcare
-  sospensione acquosa e inodore di agenti lucidanti ad 

alte prestazioni
- pronto all’uso e a pH neutro
-  nessun pericolo per la salute dovuto all’inalazione di 

particelle abrasive
-  facile da dosare grazie al flacone squeeze e al 

beccuccio
-  disponibile in due impostazioni del colore:  

„Bianco“ per pietre chiare, „Nero“ per pietre scure

Size SU Colour Art.-No. Tamaño Ud. de venta Color No. de ref. Imballaggio Unità sped. Colore  Art.-Nr.

650 g  bottle 6 white 1 18 34 650 g  botella 6 blanco 1 18 34 650 g  flacone  6 Bianco  1 18 34

650 g  bottle 6 black 1 18 35 650 g  botella 6 negro 1 18 35 650 g  flacone  6 Nero  1 18 35

Notice: The above information is based on the latest stage of our development and application 
technology. Due to a multiplicity of different influencing factors, this information – as well as 
other oral or written technical advises – must be considered as non-binding hints. The user is 
obliged in each particular case to conduct performance tests, including but not limited to trails of 
the product, in an inconspicuous area or fabrication of a sample piece. Observation of Technical 
Data Instruction is mandatory (www.akemi.com).

Atención: Las indicaciones de arriba contienen el nivel actual de desarrollo y de la tecnología 
de aplicación de nuestra empresa. Debido a la multitud de diferentes factores de influencia, 
esta información – así como otras indicaciones técnicas en forma verbal o por escrito – deben 
sólo considerarse como datos orientativos. El usuario está obligado en cada caso particular a 
efectuar propias pruebas y exámenes; A esto cuenta especialmente probar el producto en un 
lugar poco visible o hacer una muestra. Es obligatorio prestar atención a nuestra ficha técnica 
(www.akemi.com).

N.B.: I dati che precedono sono stati redatti in base allo stato più recente dello sviluppo e della 
tecnica di applicazione della nostra ditta. A causa della molteplicità di diversi fattori d’influenza, 
questi dati, come pure altre avvertenze tecniche verbali o scritte inerenti l’applicazione, possono 
avere unicamente carattere indicativo. L’utilizzatore è tenuto nel caso specifico ad eseguire dei 
test e prove; compreso il provare il prodotto su un punto non visibile o eseguire un campione. E’ 
strettamente necessario attenersi alla nostra scheda tecnica (www.akemi.com).


